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TUBI per saldatura nel bicchiere, in polipropilene (PR-R 80, PP-RCT)
PIPES for socket welding, in polypropilene (PR-R 80, PP-RCT)
TUBES pour soudure dans l’embout, en polypropylène (PR-R 80, PP-RCT) 

modello/type/modèle

Cod. 0900856 codice/code/code misura conf. imballo €/m

TUBO IN BARRE DA 4 mt. - PN 10
PIPE IN 4 m RODS - PN 10
TUBE EN BARRES DE 4 m - PN 10

PP-R-SDR 11 / S 5 (PN 10)

0900856.322020 20x1,9 100 2,00

0900856.322525 25x2,3 100 3,52

0900856.323232 32x2,9 60 5,24

0900856.324040 40x3,7 60 7,38

0900856.325050 50x4,6 24 11,24

0900856.326363 63x5,8 24 17,29

PP-RCT SDR 17 / S 8 (PN 10)

0900856.427575 75x4,5 16 25,87

0900856.429090 90x5,4 12 38,68

0900856.42B0B0 110x6,6 8 59,68

0900856.42C5C5 125x7,4 8 73,70

0900856.42G0G0 160x9,5 4 144,17

modello/type/modèle

Cod. 0900853 codice/code/code misura conf. imballo €/m

TUBO IN BARRE DA 4 mt. - PN 20
PIPE IN 4 m RODS - PN 20
TUBE EN BARRES DE 4 m - PN 20

PP-R-SDR 6 / S 2,5 (PN 20)

0900853.321616 16x2,7 120 2,39

0900853.322020 20x3,4 120 2,26

0900853.322525 25x4,2 120 4,01

0900853.323232 32x5,4 60 6,37

0900853.324040 40x6,7 60 10,24

0900853.325050 50x8,4 24 14,97

0900853.326363 63x10,5 24 23,37

PP-RCT SDR 7,4 / S 3,2 (PN 20)

0900853.427575 75x10,3 16 42,84

0900853.429090 90x12,3 12 63,66

0900853.42B0B0 110x15,1 8 90,81

0900853.42C5C5 125x17,1 8 141,75

0900853.42G0G0 160x21,9 4 243,85

modello/type/modèle

Cod. 0900857 codice/code/code misura conf. imballo €/m

TUBO IN BARRE DA 4 mt. - PN 16
PIPE IN 4 m RODS - PN 16
TUBE EN BARRES DE 4 m - PN 16

PP-R-SDR 7,4 / S 3,2 (PN 16)

*0900857.323232 32x4,4 60 6,11

*0900857.324040 40x5,5 60 8,54

*0900857.325050 50x6,9 24 12,72

*0900857.326363 63x5,8 24 20,33

PP-RCT SDR 11 / S 5 (PN 16)

0900857.427575 75x6,8 16 33,39

0900857.429090 90x8,2 12 49,03

0900857.42B0B0 110x10 8 72,30

0900857.42C5C5 125x11,4 8 96,76

0900857.42G0G0 160x14,6 4 204,21

modello/type/modèle

Cod. 0900233 codice/code/code misura conf. imballo €/pz

MANICOTTO A SELLA
SADDLE COUPLING
MANCHON EN SELLE

0900233.326320 63x20 5 50 2,58
0900233.326325 63x25 5 50 2,58
0900233.326332 63x32 5 50 2,58
0900233.327520 75x20 1 50 2,65
0900233.327525 75x25 1 50 2,65
0900233.327532 75x32 1 50 2,65000

L’etichetta a fianco di ogni articolo corrisponde ad un 
gruppo prezzi. Tutti i prodotti con lo stesso Gruppo 
Prezzi sono soggetti alle medesime condizioni  
commerciali.

modello/type/modèle

Cod. 0900865 codice/code/code misura conf. imballo €/m

TUBO FASER  
IN BARRE DA 4 mt.
PIPE IN 4 m RODS
TUBE EN BARRES DE 4 m 

SDR 7,4 / S 3,2 (PN 16) 

0900865.422020 20x1,9 100 3,99

0900865.322525 25x2,3 100 6,04

SDR 9 / S 4 (PN 20)

0900865.423232 32x3,6 60 8,41

0900865.424040 40x4,5 40 13,90

0900865.425050 50x5,6 20 20,48

0900865.426363 63x7,1 20 30,97

0900865.427575 75x8,4 16 44,62

0900865.429090 90x10,1 12 65,62

0900865.42B0B0 110x12,3 8 98,17

0900865.42C5C5 125x14 8 137,56

SDR 17 / S 8 (PN 10)

0900865.42G0G0 160x9,5 8 195,75

908

932

NEW

modello/type/modèle

Cod. 0901856 codice/code/code misura conf. imballo €/m

TUBO CLIMA IN BARRE DA 4 mt.
PIPE IN 4 m RODS
TUBE CLIMA CU BARRES DE 4 m 

PP-R SDR 11 / 55 (PN 10) 

0901856.252020 20x1,9 100 2,00

0901856.252525 25x2,3 100 3,52

0901856.253232 32x2,9 60 5,24

0901856.254040 40x3,7 60 7,38

0901856.255050 50x4,6 24 11,24

0901856.256363 63x5,8 24 17,29

0900856.427575 75x4,5 16 25,87

931

modello/type/modèle

Cod. 0900231 codice/code/code misura conf. imballo €/pz

RIDUZIONE FF
REDUCING SOCKET
RÉDUCTION FF

0900231.327540 75x40 10 8,66
0900231.327550 75x50 10 8,66
0900231.327563 75x63 10 8,66
0900231.329050 90x50 5 14,17
0900231.329063 90x63 5 14,17
0900231.329075 90x75 5 14,17
0900231.32B063 110x63 4 21,74
0900231.32B075 110x75 4 21,74
0900231.32B090 110x90 4 21,74
0900231.32C5B0 125x110 2 62,09
0900231.32G0B0 160x110 1 81,76
0900231.32G0C5 160x125 1 87,25

930

906
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931

931

931

932

932

932

modello/type/modèle

Cod. 0900236 codice/code/code misura conf. imballo €/pz

RIDUZIONE MF
REDUCING SOCKET
RÉDUCTION MF

0900236.322016 20x16 20 160 0,85
0900236.322516 25x16 20 160 0,83
0900236.322520 25x20 20 160 0,89
0900236.323220 32x20 20 100 1,10
0900236.323225 32x25 20 100 1,16
0900236.324020 40x20 10 50 2,18
0900236.324025 40x25 10 50 2,18
0900236.324032 40x32 10 50 2,18
0900236.325020 50x20 4 24 3,99
0900236.325025 50x25 4 24 3,99
0900236.325032 50x32 4 24 3,99
0900236.325040 50x40 4 24 3,99
0900236.326325 63x25 4 16 6,31
0900236.326332 63x32 4 16 6,31
0900236.326340 63x40 4 16 6,31
0900236.326350 63x50 2 14 6,31

906

929

RACCORDI per saldatura nel bicchiere, in polipropilene (PP-R 80)
FITTINGS for socket welding, in polypropilene (PP-R 80)
RACCORDS pour soudure dans l’embout, en polypropylène 
modello/type/modèle

Cod. 0900235 codice/code/code misura conf. imballo €/pz

MANICOTTO
SOCKET
MANCHON

0900235.321616 Ø 16 20 160 0,88
0900235.322020 Ø 20 20 300 0,64
0900235.322525 Ø 25 20 200 0,83
0900235.323232 Ø 32 20 100 1,19
0900235.324040 Ø 40 10 50 2,72
0900235.325050 Ø 50 4 16 4,20
0900235.326363 Ø 63 4 12 6,88
0900235.327575 Ø 75 5 12,59
0900235.329090 Ø 90 3 20,15
0900235.32B0B0 Ø 110 5 26,11
0900235.32C5C5 Ø 125 3 46,72
0900235.32G0G0 Ø 160 2 99,01

906

929

930
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modello/type/modèle

Cod. 0900256 codice/code/code misura conf. imballo €/pz

GOMITO A 90° MF
90° MF ELBOW
COUDE À 90° MF

0900256.322020 Ø 20 20 100 1,07
0900256.322525 Ø 25 20 60 1,26
0900256.323232 Ø 32 20 40 1,86

modello/type/modèle

Cod. 0900266 codice/code/code misura conf. imballo €/pz

GOMITO A 45° MF
45° MF ELBOW
COUDE À 45°

0900266.322020  Ø 20 20 120 1,71
0900266.322525  Ø 25 20 80 1,96
0900266.323232  Ø 32 20 40 3,00

modello/type/modèle

Cod. 0900255 codice/code/code misura conf. imballo €/pz

GOMITO A 90°
90° FF ELBOW
COUDE À 90°

0900255.321616 Ø 16 20 160 0,96
0900255.322020 Ø 20 20 400 0,79
0900255.322525 Ø 25 20 200 1,07
0900255.323232 Ø 32 20 60 1,58
0900255.324040 Ø 40 10 40 3,87
0900255.325050 Ø 50 4 24 6,51
0900255.326363 Ø 63 4 20 9,04
0900255.327575 Ø 75 6 16,28
0900255.329090 Ø 90 4 29,41
0900255.32B0B0 Ø 110 2 66,93
0900255.32C5C5 Ø 125 2 95,33
0900255.32G0G0 Ø 160 1 171,57

modello/type/modèle

Cod. 0900265 codice/code/code misura conf. imballo €/pz

GOMITO A 45°
45° FF ELBOW
COUDE À 45° 

0900265.321616 Ø 16 20 160 0,97
0900265.322020 Ø 20 20 240 0,85
0900265.322525 Ø 25 20 160 1,35
0900265.323232 Ø 32 20 80 1,88
0900265.324040 Ø 40 10 40 4,61
0900265.325050 Ø 50 5 20 7,15
0900265.326363 Ø 63 4 20 11,29
0900265.327575 Ø 75 10 14,70
0900265.329090 Ø 90 5 26,77
0900265.32B0B0 Ø 110 4 46,72
0900265.32C5C5 Ø 125 1 124,81
0900265.32G0G0 Ø 160 1 170,62

modello/type/modèle

Cod. 0900860 codice/code/code misura conf. imballo €/pz

CURVA DI SORPASSO
SWAN NECK
COURBE DE DÉPASSEMENT

0900860.322020 Ø 20 20 80 2,79
0900860.322525 Ø 25 20 60 3,41
0900860.323232 Ø 32 20 40 4,57

modello/type/modèle

Cod. 0900862 codice/code/code misura conf. imballo €/pz

CURVA DI SORPASSO STRETTA
NARROW SWAN NECK FF
COURBE DE DÉPASSEMENT 
ÉTROIT

0900862.322020 Ø 20 20 80 2,97

modello/type/modèle

Cod. 0900859 codice/code/code misura conf. imballo €/pz

CURVA DI SORPASSO STRETTA FF
NARROW SWAN NECK FF
COURBE DE DÉPASSEMENT ÉTROIT

0900859.322020 Ø 20 10 50 5,24
0900859.322525 Ø 25 10 30 6,83

modello/type/modèle

Cod. 0900195 codice/code/code misura conf. imballo €/pz

COLLARE D’APPOGGIO
FLANGE ADAPTOR
COLLIER DE SUPPORT

*0900195.323232 Ø 32 8 48 3,54

*0900195.324040 Ø 40 8 40 4,28

*0900195.325050 Ø 50 2 24 5,51

*0900195.326363 Ø 63 2 20 7,87

*0900195.327575 Ø 75 1 8 14,19

*0900195.329090 Ø 90 1 3 23,37

*0900195.32B0B0 Ø 110 1 5 31,49

*0900195.32C5C5 Ø 125 1 3 63,01

*0900195.32G0G0 Ø 160 1 2 78,74
NEW*

modello/type/modèle

Cod. 0900245 codice/code/code misura conf. imballo €/pz

TI A 90°
90° F TEE
TI À 90°

0900245.321616  Ø 16 20 120 0,99
0900245.322020  Ø 20 20 160 0,85
0900245.322525  Ø 25 20 100 1,19
0900245.323232  Ø 32 10 50 1,88
0900245.324040  Ø 40 5 30 4,27
0900245.325050  Ø 50 4 16 7,47
0900245.326363  Ø 63 2 10 10,51
0900245.327575  Ø 75 5 17,71
0900245.329090  Ø 90 3 30,66
0900245.32B0B0  Ø 110 2 56,44
0900245.32C5C5  Ø 125 1 118,12
0900245.32G0G0  Ø 160 1 190,31

modello/type/modèle

Cod. 0900249 codice/code/code misura conf. imballo €/pz

TI A 90° RIDOTTO
90° F REDUCING TEE
TI À 90°RÉDUIT

0900249.323225 32X20X25 20 40 2,46

modello/type/modèle

Cod. 0900247 codice/code/code misura conf. imballo €/pz

TI A 90° MF
90° MF TEE
TI À 90° MF

0900247.322020 Ø 20 20 60 1,88

modello/type/modèle

Cod. 0900241 codice/code/code misura conf. imballo €/pz

CROCE
CROSS
CROIX

0900241.322020 Ø 20 10 100 3,04 

modello/type/modèle

Cod. 0900246 codice/code/code misura conf. imballo €/pz

16,72TI A 90° RIDOTTO
90° F 16,72REDUCING TEE
TI À 90°RÉ16, 
72DUIT29,92

0900246.322016 20x16x20 20 100 1,63
0900246.322520 25x20x25 20 100 1,52
0900246.323220 32x20x32 20 40 2,20
0900246.323225 32x25x32 20 40 2,20
0900246.324020 40x20x40 10 30 4,73
0900246.324025 40x25x40 10 30 4,73
0900246.324032 40x32x40 10 30 4,73
0900246.325025 50x25x50 2 8 8,13
0900246.325032 50x32x50 2 8 8,13
0900246.325040 50x40x50 2 8 8,13
0900246.326325 63x25x63 2 6 10,61
0900246.326332 63x32x63 2 6 10,61
0900246.326340 63x40x63 2 6 10,61
0900246.326350 63x50x63 2 6 10,61
0900246.327540 75x40x75 6 20,48
0900246.327550 75x50x75 6 20,48
0900246.327563 75x63x75 6 20,48
0900246.329050 90x50x90 4 36,64
0900246.329063 90x63x90 4 36,64
0900246.329075 90x75x90 4 36,64
0900246.32B063 110x63x110 3 59,31
0900246.32B075 110x75x110 3 59,31
0900246.32B090 110x90x110 3 59,31

modello/type/modèle

Cod. 0900248 codice/code/code misura conf. imballo €/pz

TI A 90° RIDOTTO
90° F REDUCING TEE
TI À 90°RÉDUIT

0900248.322025 25x20x20 20 80 1,77
0900248.322520 25x25x20 20 80 1,77
0900248.323225 32x32x25 20 40 2,46

906
906
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modello/type/modèle

Cod. 0901260 codice/code/code misura conf. imballo €/pz

VALVOLA A SFERA
BALL COCK FF
VANNE À BILLE FF

0901260.324040 Ø 40 1 10 62,98
0901260.325050 Ø 50 1 6 91,61
0901260.326363 Ø 63 1 5 140,85
0901260.327575 Ø 75 1 4 236,76

modello/type/modèle

Cod. 0901241 codice/code/code misura conf. imballo €/pz

PROLUNGA
EXTENSION
RALLONGE

0901241.190303 1 5 17,71

modello/type/modèle

Cod. 0901240 codice/code/code misura conf. imballo €/pz

LEVA E ROSONE
BALL COCK LEVER
LEVIER ET ROSACE

0901240.200303 1 5 19,63

modello/type/modèle

Cod. 0901239 codice/code/code misura conf. imballo €/pz

POMELLO E ROSONE
BALL COCK HANDLE
BOUTON ET ROSACE

0901239.200303 1 5 19,63

modello/type/modèle

Cod. 0901238 codice/code/code misura conf. imballo €/pz

TAPPO E ROSONE
BALL COCK COVER
BOUCHON ET ROSACE

0901238.200303 1 10 7,34

modello/type/modèle

Cod. 0901231 codice/code/code misura conf. imballo €/pz

RUBINETTO A SFERA
BALL COCK COVER
ROBINET À BILLE

0901231.322020 Ø 20 2 10 47,65
0901231.322525 Ø 25 2 10 47,65
0901231.323232 Ø 32 1 5 63,07

modello/type/modèle

Cod. 0900890 codice/code/code misura conf. imballo €/pz

RUBINETTO A VITONE PER 
SALDATURA CON MANIGLIA A 
TRE PUNTE - PN 20 (SDR 6)
FF STOP COCK FOR WELDING WITH 
THREEPOINT GRIP - PN 20 (SDR 6)
ROBINET À VITON POUR SOUDURE 
AVEC POIGNÉE À TROIS POINTES - 
PN 20 (SDR 6)

0900890.322020 Ø 20 2 10 37,28
0900890.322525 Ø 25 2 10 43,05

modello/type/modèle

Cod. 0900880 codice/code/code misura conf. imballo €/pz

RUBINETTO A VITONE
FF STOP COCK
ROBINET À VITON

0900880.322020 Ø 20 2 16 27,30
0900880.322525 Ø 25 2 16 32,67

modello/type/modèle

Cod. 0900871 codice/code/code misura conf. imballo €/pz

MANICOTTO ELETTRICO
ELECTRIC SOCKET
MANCHON ÉLECTRIQUE

*0900871.322020 Ø 20 10 43,21
*0900871.322525 Ø 25 10 46,41
*0900871.323232 Ø 32 10 56,32
*0900871.324040 Ø 40 10 73,46
*0900871.325050 Ø 50 10 80,71
*0900871.326363 Ø 63 10 91,52
*0900871.327575 Ø 75 1 112,02
*0900871.329090 Ø 90 1 141,02
*0900871.32B0B0 Ø 110 1 197,13
*0900871.32C5C5 Ø 125 1 290,56

modello/type/modèle

Cod. 0900295 codice/code/code misura conf. imballo €/pz

BOCCHETTONE PER SALDATURA
UNION FOR SOCKET WELDING
RACCORD POUR SOUDURE

0900295.322020 Ø 20 10 50 8,47
0900295.322525 Ø 25 10 50 10,20
0900295.323232 Ø 32 10 40 10,75
0900295.324040 Ø 40 5 20 16,02
0900295.325050 Ø 50 2 20 22,04
0900295.326363 Ø 63 2 20 26,81

modello/type/modèle

Cod. 0900185 codice/code/code misura conf. imballo €/pz

CALOTTA
CAP
BOUCHON

0900185.321616 Ø 16 20 200 0,89
0900185.322020 Ø 20 20 200 0,89
0900185.322525 Ø 25 20 120 1,16
0900185.323232 Ø 32 20 100 1,51
0900185.324040 Ø 40 10 50 3,64
0900185.325050 Ø 50 4 24 5,92
0900185.326363 Ø 63 2 18 7,60
0900185.327575 Ø 75 8 14,44
0900185.329090 Ø 90 5 17,05
0900185.32B0B0 Ø 110 4 26,24

RUBINETTI E VALVOLE A SFERA
ITAPS AND BALL VALVES
ROBINET ET VANNES À BILLE

modello/type/modèle

Cod. 0900881 codice/code/code misura conf. imballo €/pz

CORPO PER CODICE 0900880
COCK BODY FOR CODE 0900880
CORPS PAR CODE 0900880

0900881.320320 1/2”x20 1 14,99
0900881.320525 3/4”x25 1 16,32

modello/type/modèle

Cod. 0900882 codice/code/code misura conf. imballo €/pz

VITONE IN OT CROMATO PER 
CODICE 0900880 
BIG SCREW IN CHROME PLATED 
BRASS FOR CODE 0900880
VITON EN LAITON CHROMÉ PAR 
CODE 0900880

0900882.190303 1/2” 1 8,92
0900882.190505 3/4” 1 11,57

modello/type/modèle

Cod. 0900883 codice/code/code misura conf. imballo €/pz

ROSONE E CAPPUCCIO
COCK COVER
ROSACE ET BOUCHON

0900883.200505 3/4” 1 11,33

modello/type/modèle

Cod. 0900884 codice/code/code misura conf. imballo €/pz

PROLUNGA
EXTENSION
RALLONGE

0900884.190505 3/4” 1 10,67

modello/type/modèle

Cod. 0901261 codice/code/code misura conf. imballo €/pz

VALVOLA A SFERA
BALL COCK FF
VANNE À BILLE FF

0901261.322020 Ø 20 1 50 22,57
0901261.322525 Ø 25 1 25 26,20
0901261.323232 Ø 32 1 15 28,87

NEW*

906 903
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modello/type/modèle

Cod. 0900992 codice/code/code misura conf. imballo €/pz

MEZZO BOCCHETTONE M OT/PP-R
HALF UNION M OT/PP-R
MOITIÉ DE RACORD M OT/PP-R

0900992.320520 3/4"x20 10 30 12,59
0900992.320725 1"x25 10 20 14,70
0900992.320932 1"1/4x32 10 20 16,81

modello/type/modèle

Cod. 0903306 codice/code/code misura conf. imballo €/pz

BOCCHETTONE DI PASSAGGIO 
MF OT/PP-R
MF ADAPTER SOCKET UNION OT/PP-R
RACCORD DE PASSAGE MF OT/PP-R

0903306.320320 1/2"x20 5 25 18,37
0903306.320525 1/2"x25 5 10 32,56
0903306.320732 1"x32 5 10 42,53

modello/type/modèle

Cod. 0900952 codice/code/code misura conf. imballo €/pz

GOMITO A 90° DI PASSAGGIO MF
90° MF ADAPTER ELBOW
COUDE À 90° DE PASSAGE MF

0900952.320320 1/2"x20 20 100 6,32
0900952.320325 1/2"x25 20 60 7,74
0900952.320525 3/4"x25 20 40 10,37
0900952.320732 1"x32 10 20 17,94

modello/type/modèle

Cod. 0900951 codice/code/code misura conf. imballo €/pz

GOMITO A 90° CON STAFFA  
DI PASSAGGIO FF
90° FF ADAPTER PLATE BACK ELBOW
COUDE À 90° AVEC BRIDE DE 
PASSAGE FF

0900951.320316 1/2"x16 20 60 7,61
0900951.320325 1/2"x25 20 60 7,30

modello/type/modèle

Cod. 0900950 codice/code/code misura conf. imballo €/pz

GOMITO A 90° DI PASSAGGIO FF
90° FF ADAPTER ELBOW
COUDE À 90°  
DE PASSAGE FF

0900950.320316 1/2”x16 20 80 7,44
0900950.320320 1/2”x20 20 160 5,15
0900950.320325 1/2”x25 20 140 5,75
0900950.320520 3/4”x20 20 80 7,50
0900950.320525 3/4”x25 20 80 7,50
0900950.320532 3/4”x32 10 20 9,79
0900950.320732 1"x32 10 20 15,67

modello/type/modèle

Cod. 0900932 codice/code/code misura conf. imballo €/pz

MANICOTTO DI PASSAGGIO FM
ADAPTER SOCKET FM
MANCHON DE PASSAGE FM

0900932.320316 1/2”x16 20 100 8,12
0900932.320320 1/2”x20 20 100 6,55
0900932.320325 1/2”x25 20 100 7,70
0900932.320520 3/4”x20 20 100 9,04
0900932.320525 3/4”x25 20 100 8,82
0900932.320532 3/4" x 32 17,71
0900932.320732 1”x32 10 30 18,57
0900932.320940 1”1/4x40 5 15 37,81
0900932.321150 1”1/2x50 4 12 44,62
0900932.321563 2”x63 4 12 68,00
0900932.321975 	 2”1/2x75 5 105,00
0900932.322390 	 3”x90 5 189,00
0900932.3231B0 	 4”x110 2 308,17

modello/type/modèle

Cod. 0900930 codice/code/code misura conf. imballo €/pz

MANICOTTO DI PASSAGGIO FF
ADAPTER SOCKET FF
MANCHON DE PASSAGE FF

0900930.320316 1/2”x16 20 100 6,83
0900930.320320 1/2”x20 20 100 5,67
0900930.320325 1/2”x25 20 100 6,73
0900930.320520 3/4”x20 20 100 7,67
0900930.320525 3/4”x25 20 100 7,67
0900930.320532 3/4" X 32 14,17
0900930.320732 1”x32 10 40 15,49
0900930.320940 1”1/4x40 5 15 26,24
0900930.321150 1”1/2x50 4 12 36,75
0900930.321563 2”x63 4 12 56,18
0900930.321975 	 2”1/2x75 5 98,44
0900930.322390 	 3”x90 5 187,41
0900930.3231B0 	 4”x110 2 272,74

modello/type/modèle

Cod. 0901242 codice/code/code misura conf. imballo €/pz

TI A 90° DI PASSAGGIO MF
90° MF ADAPTER 
TI À 90° DE PASSAGE MF

0900942.320320 1/2"x20 10 50 8,13

RACCORDI DI PASSAGGIO per saldatura nel bicchiere/filettatura GAS
PASSAGE FITTINGS for socket welding/GAS thread
RACCORDS DE  PASSAGE pour soudure dans l’embout/filetage GAZ 

RACCORDI DI PASSAGGIO per saldatura nel bicchiere/filettatura GAS
ADAPTOR FITTINGS polyfusion welding to GAS thread
RACCORDS DE PASSAGE pour soudure dans l’embout/filetage GAZ 

modello/type/modèle

Cod. 0900940 codice/code/code misura conf. imballo €/pz

TI A 90° DI PASSAGGIO FF
90° ADAPTER FF
TI À 90°  
DE PASSAGE FF

0900940.320316 1/2”x16 10 50 8,23
0900940.320320 1/2”x20 10 50 6,55
0900940.320325 1/2”x25 10 40 8,56
0900940.320520 3/4”x20 10 30 9,67
0900940.320525 3/4”x25 10 30 9,99
0900940.320532 3/4”x32 10 20 12,11
0900940.320732 1"x32 10 20 16,86

modello/type/modèle

Cod. 0900933 codice/code/code misura conf. imballo €/pz

MANICOTTO A SELLA DI 
PASSAGGIO
PASSAGE SADDLE COUPLING
MANCHON EN SELLE DE PASSAGE

0900933.320363 1/2”x63 2 10 9,19
0900933.320375 1/2”x75 10 9,45
0900933.320390 1/2”x90 10 10,24
0900933.3203B0 1/2x110 5 11,04
0900933.320563 3/4”x63 2 10 10,29
0900933.320575 3/4”x75 10 10,29
0900933.320590 3/4”x90 6 11,04
0900933.3205B0 3/4x110 5 11,04

modello/type/modèle

Cod. 0901042 codice/code/code misura conf. imballo €/pz

GRUPPO DI DISTRIBUZIONE FF
DISTRIBUTION ELEMENT FF
GROUPE DE DISTRIBUTION FF

0901042.320320 1/2"x20 1 8 29,05

modello/type/modèle

Cod. 0903305 codice/code/code misura conf. imballo €/pz

BOCCHETTONE DI PASSAGGIO 
OT/PP-R
FF ADAPTER SOCKET UNION OT/PP-R
RACCORD DE PASSAGE OT/PP-R

0903305.320320 1/2"x20 5 25 16,28
0903305.320525 3/4"x25 5 10 30,45
0903305.320732 1"x32 5 10 40,42

modello/type/modèle

Cod. 0900954 codice/code/code misura conf. imballo €/pz

GOMITO A 90° CON STAFFA 
DI PASSAGGIO FF
90° FF ADAPTER PLATE BACK ELBOW
COUDE À 90° AVEC BRIDE DE 
PASSAGE FF

0900954.320320 1/2"x20 20 160 5,57

907
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modello/type/modèle

Cod. 0901991 codice/code/code misura conf. imballo €/pz

ATTACCO PER RACCORDO 
DI PASSAGGIO CON GHIERA 
IN OT, GUARNIZIONE IN OR
CONNECTION FOR PASSAGE FITTING 
WITH THREADED RING OT, OR GASKET
FIXATION POUR RACCORD DE  
PASSAGE AVEC COURROIE EN 
LATION, JOINT OR

*0901991.190503 3/4"x1/2" 1 10 10,50
*0901991.190705 1"x3/4" 1 10 15,86
*0901991.190907 1"1/4x1" 1 10 23,90

*Esempi applicativi
*Application axamples
*Examples d’application

modello/type/modèle

Cod. 0900994 codice/code/code misura conf. imballo €/pz

GHIERA IN OT
OT RING NUT
ÉCROU EN OT

*0900994.190505 3/4" 10 8,29
*0900994.190707 1" 10 8,63
*0900994.190909 1"1/4 10 10,61

*Si valutano richieste
*We evaluate requests
*Nous èvaluons demandes

modello/type/modèle

Cod. 0900908 codice/code/code misura conf. imballo €/pz

STAFFA FERMATUBI IN
PLASTICA
PLASTIC PIPE CLAMP
BRIDE POUR TUYAUX EN PLASTIQUE

0900908.101616 Ø 16 10 2,46
0900908.102020 Ø 20 10 2,87
0900908.102525 Ø 25 10 3,38
0900908.103232 Ø 32 10 3,99
0900908.104040 Ø 40 10 7,37
0900908.105050 Ø 50 10 9,44
0900908.106363 Ø 63 10 11,36

modello/type/modèle

Cod. 0900919 codice/code/code misura conf. imballo €/pz

STAFFA FERMATUBI IN  
METALLO CON GUARNIZIONE
METAL PIPE CLAMP WITH GASKET
BRIDE POUR TUYAUX EN MÉTAL 
AVEC JOINT

0900919.912020 Ø 20 10 5,83
0900919.912525 Ø 25 10 5,89
0900919.913232 Ø 32 10 6,04
0900919.914040 Ø 40 10 6,18
0900919.915050 Ø 50 10 6,92
0900919.916363 Ø 63 10 8,38
0900919.917575 Ø 75 10 8,66
0900919.919090 Ø 90 10 12,68
0900919.91B0B0 Ø 110 10 23,21
0900919.91C5C5 Ø 125 10 33,29
0900919.91G0G0 Ø 160 10 38,33

modello/type/modèle

Cod. 0900920 codice/code/code misura conf. imballo €/pz

SUPPORTO 
SUPPORT
SOUTENIR

0900920.911690 10 2,76

ACCESSORI d’installazione e di fissaggio
ACCESSORIES for installation and fixing
ACCESSOIRES d’installation et de fixation

modello/type/modèle

Cod. 0900921 codice/code/code misura conf. imballo €/pz

POSIZIONATORE IN METALLO 
PER ATTACCHI SANITARI
METAL MOUNTING PLATE 
POSITIONNEUR EN MÉTAL POUR 
FIXACTIONS SANITAIRES

0900921.321620 1 10,33

modello/type/modèle

Cod. 0900900 codice/code/code misura conf. imballo €/pz

FLANGIA IN POLIPROPILENE 
CON ANIMA IN ACCIAIO  
PN 16 PER CODICE 0900195
POLYPROPYLENE FLANGE WITH STEEL 
CORE PN 16 FOR CODES 0900195
BRIDE EN POLYPROPYLÉNE AVEC 
NOYAU EN ACIER PN 16 PAR  
CODE 0900195

*0900900.923232 Ø 32 1 30,86
*0900900.924040 Ø 40 1 34,94
*0900900.925050 Ø 50 1 43,66
*0900900.926363 Ø 63 1 44,38
*0900900.927575 Ø 75 1 140,69
*0900900.929090 Ø 90 1 184,60
*0900900.92B0B0 Ø 110 1 188,28
*0900900.92C5C5 Ø 125 1 200,77
*0900900.92G0G0 Ø 160 1 235,35

modello/type/modèle

Cod. 0901970 codice/code/code misura conf. imballo €/pz

NIPPLO RIDOTTO
SMALL NIPPLE
MAMELON RÉDUIT

*0901970.190503 3/4"x1/2" 1 10 10,23
*0901970.190705 1"x3/4" 1 10 18,41
*0901970.190907 1"1/4x1" 1 10 26,56
*0901970.191109 1"1/2x1"1/4 1 5 41,92

modello/type/modèle

Cod. 0901980 codice/code/code misura conf. imballo €/pz

BUSSOLA DI RIDUZIONE
REDUCTION BUSHING
DOUILLE DE RÉDUCTION

*0901980.190503 3/4"x1/2" 1 10 9,22
*0901980.190705 1"x3/4" 1 10 12,66
*0901980.190907 1"1/4x1" 1 10 20,83
*0901980.191109 1"1/2x1"1/4 1 5 35,98

modello/type/modèle

Cod. 0900929 codice/code/code misura conf. imballo €/pz

DIMA ALLINEAMENTO GRUPPI
ALIGNING TEMPLATE
CALE D’ALIGNEMENT GROUPES

0900929.322025 1 18,07

modello/type/modèle

Cod. 0900993 codice/code/code misura conf. imballo €/pz

ATTACCO M IN PP-R
PP-R M CONNECTION 
FIXATION M EN PP-R

0900993.320520 3/4"x20 10 5,24
0900993.320725 1"x25 10 5,51
0900993.320932 1"1/4x32 10 6,04

modello/type/modèle

Cod. 0900909 codice/code/code misura conf. imballo €/pz

TAPPO PER PROVA IMPIANTI 
PLUG FOR LINE TEST
BOUCHON POUR ESSAI  
INSTALLATIONS

0900909.100303 1/2" 50 100 2,13
0900909.100505 3/4" 20 20 2,60

modello/type/modèle

Cod. 8050082 codice/code/code misura conf. imballo €/pz

GUARNIZIONE PIANA 
IN FIBRA PER CODIE 0900195
FLAT FIBRE SEAL FOR CODES 
0900195
JOINT PLAT EN FIBRE PAR CODE 
0900195

*8050082.613232 8 160 2,10
*8050082.614040 8 160 2,51
*8050082.615050 4 160 3,41
*8050082.616363 4 100 4,19
*8050082.617575 2 100 7,41
*8050082.619090 2 100 7,49
*8050082.61B0B0 2 80 13,79
*8050082.61C5C5 2 80 13,79
*8050082.61G0G0 2 80 20,13

NEW*

NEW*

NEW*

NEW*

NEW*
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modello/type/modèle

Cod. 0900904 codice/code/code misura conf. imballo €/pz

POLIFUSORE ELETTRICO 
PORTATILE A TEMPERATURA 
FISSA CON SUPPORTI
FIXED TEMPERATURE ELECTRIC 
FUSION WELDER
POLYFUSEUSE ÉLECTRIQUE  
PORTABLE À TEMPÉRATURE FIXE 
AVEC SUPPORTS

0900904.911663 1 423,26

modello/type/modèle

codice/code/code misura conf. imballo €/pz

Cod. 0900905 0900905.911642 16÷42 1 74,47

Cod. 0900905 0900905.914063 40÷63 1 374,48

Cod. 0900918 0900918.9150E0 50÷140 1 512,12

TRONCHESE
TAGLIATUBO
CUTTING NIPPERS
COUPE-TUYAUX

ATTREZZATURE di saldatura e lavorazione
TOOLING for weldin and making
ÉQUIPEMENTS de soudure et usinage

modello/type/modèle

Cod. 0900901 codice/code/code misura conf. imballo €/pz

VALIGIA (IN METALLO) 
COMPLETA DI POLIFUSORE 
ELETTRICO PORTATILE A 
TEMPERATURA FISSA  
MATRICI DA 20, 25, 32 mm
CASE (METAL) COMPLETE WITH 
PORTABLE FIXED-TEMPERATURE 
WELDING MACHINE, 20, 25, 32 mm
MALETTE (EN MÉTAL) FOURINE 
AVEC POLYFUSEUSE ÉLETRIQUE 
PORTABLE À TEMPÉRATURE FIXE 
MATRICES DE 20, 25, ET 32 mm

0900901.912032 1 475,52

modello/type/modèle

Cod. 0900902 codice/code/code misura conf. imballo €/pz

COPPIA DI MATRICI  
PER SALDATURA NEL  
BICCHIERE
SET OF HEATING TOOLS FOR 
SOCKET WELDING 
MATRICE (COUPLE) POUR  
SOUDURE DANS L’EMBOUT

0900902.231616 Ø 16 1 74,85
0900902.232020 Ø 20 1 51,64
0900902.232525 Ø 25 1 63,91
0900902.233232 Ø 32 1 66,98
0900902.234040 Ø 40 1 78,20
0900902.235050 Ø 50 1 90,46
0900902.236363 Ø 63 1 107,84
0900902.237575 Ø 75 1 131,86
0900902.239090 Ø 90 1 172,78
0900902.23B0B0 Ø 110 1 248,47
0900902.23C5C5 Ø 125 1 454,85

modello/type/modèle

Cod. 0900906 codice/code/code misura conf. imballo €/pz

SALDATRICE DA 
CANTIERE
WELDER FOR BUILDING YARD
SOUDEUSE DE CHANTIER

*0900906.9150G0 20÷90 1 13.886,98

modello/type/modèle

Cod. 0900910 codice/code/code misura conf. imballo €/pz

SALDATRICE PER 
MANICOTTI ELETTRICI 
BASSA TENSIONE
WELDER FOR ELETRIC SOCKET 
LOW VOLTAGE
SOUDEUSE POUR MANCHONS 
ÉLECTRIQUES BASSE TENSION

*0900910.9220G0 20÷160 1 5.852,41

modello/type/modèle

Cod. 0900903 codice/code/code misura conf. imballo €/pz

COPPIA DI MATRICI 
PER SALDATURA 
NEL BICCHIERE  
RIPARAFORI
SET OF HEATING TOOLS 
FOR SOCKET WELDING 
HOLE MENDER
MATRICE (COUPLE) POUR  
SOUDURE DANS L’EMBOUT  
RÉPARATEUR DE TROUS

0900903.230707 Ø 7 1 100,18

0900903.231111 Ø 11 1 100,18

z

modello/type/modèle

Cod. 0900915 codice/code/code misura conf. imballo €/pz

SIGILLANTE AL PTFE 
PER FILETTATURE 
PTFE SEALER FOR THREADS
SCELLANT AU PTFE POUR FILETAGES

0900915.911663 1 65,27

Tubetto da 100 ml
100 ml tube
Tube de 100 ml

modello/type/modèle

Cod. 0900928 codice/code/code misura conf. imballo €/pz

MATRICI (COPPIA) PER  
SALDATURA MANICOTTO 
A SELLA
MATRIXES (PAIR) FOR SADDLE 
COUPLING WELDING
MATRICES (COUPLE) POUR  
SOUDURE MANCHON À SELLE

0900928.916320 63x20-25 1 149,76
0900928.916325 63x25 149,76
0900928.916332 63x32 1 161,05
0900928.917520 75x20-25 1 156,49
0900928.917525 75x25 156,49
0900928.917532 75x32 1 161,05
0900928.919020 90x20-25 1 156,49
0900928.919032 90x32 1 161,05
0900928.91B025 110x25 1 156,49
0900928.91B032 110x32 1 161,05

NEW*
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CONDIZIONI DI VENDITA
Queste condizioni generali annullano tutte le precedenti e 
sono soggette a cambiamenti senza alcun preavviso. Le 
presenti condizioni di vendita si intendono integralmente 
accettate dal Cliente con il conferimento dell’ordine.
IMBALLAGGIO - L’imballaggio standard (in cartoni) è gra-
tis. Per esigenze di spedizione e rintracciabilità del prodotto, 
l’ordine minimo per articolo non può essere inferiore ad una 
confezione standard, come indicato nel listino. L’Azienda si 
riserva di arrotondare, per eccesso o per difetto, la quantità 
ordinata per raggiungere la confezione indicata.
PREZZI - I prezzi sono quelli in vigore al momento dell’ac-
cettazione dell’ordine da parte dell’Azienda e risultanti dalla 
conferma d’ordine dell’Azienda medesima.
RESA - Il tipo di consegna è da condizioni ex work Bucchi 
salvo diverso accordo.
ORDINE MINIMO - L'importo minimo è definito nelle con-
dizioni generali che regolano il rapporto con la clientela e 
viene trasmesso dal servizio Vendite dell’Azienda.
ORDINI - L’obbligazione dell’Azienda risulterà perfetta solo 
a seguito di specifica accettazione di ciascun specifico ordi-
ne. Gli ordini hanno carattere irrevocabile e rimarranno fermi 
per 30 giorni. Potranno essere effettuate eventuali conse-
gne parziali. Inoltre, onde evitare spiacevoli malintesi per l'i-
dentificaione dei prodotti è consigliabile fare riferimento alla 
nomenclatura ed ai codici riportati sul nostro listino prezzi 
ufficiale ivi compreso le relative istruzioni. Non si accettano 
ritorni se non preventivamente autorizzati per iscritto, ed in 
ogni caso solo in Porto F.co.

TERMS OF SALE
These general terms replace all previous terms and are 
subject to change without notice.
These terms of sale are considered as having been entirely
accepted by the Client with the confirmation of the order.
PACKING - Standard packing in cartons is free. Due to pro-
duct shipping and traceability requirements, the minimum 
order per article must not be less than one standard packa-
ge as indicated in the price-list. The Company reserves the 
right to round off either higher or lower the quantities ordered 
in order to obtain the package indicated. 
PRICES - The prices to be quoted are those applicable at 
the moment of the acceptance of the order by the Company 
and listed in the order confirmation note issued by this latter.
COLLECTION OF GOODS - The delivery condition is ex 
works Bucchi except differently agreed. 
MINIMUM ORDER - The minimum order is defined in the 
general terms of sale that regulate the relationship with 
clients and is transmitted by the Company’s Sales service. 
ORDERS -  The Company 'will be obliged to fill orders only 
following the spacific acceptance of each order. Orders are 
irrevocable and shall be valid for 30 days. Orders may be 
filled by partial deliveries. In order to avoid confusion regar-
ding product identification, we reccomend using the product 
identification codes listed in our official price-list and the 
instructions provided. No returns will be accepted without 
previous written authorisation, and all returns must be paid 
carriage free by the Client. 

CONDITIONS DE VENTE
Ces conditions générales annulent toutes les conditions 
précédentes et sont sujettes à changement sans préavis. 
Ces conditions de vente seront pleinement acceptées par le 
Client avec le passage de la commande.
EMBALLAGE - L’emballage standard (en cartons) est 
gratuit. Pour des exigences d’expédition et de traçabilité du 
produit, la commande minimum par article ne peut pas être 
inférieure à un paquet standard, comme indiqué dans la liste 
des prix. La Société réserve le droit d’arrondir, par excès ou 
défaut, la quantité commandée pour obtenir le paquet indiqué. 
PRIX - Les prix sont ceux en vigueur au moment que la 
commande est acceptée par la Société et qui résultent de 
la confirmation de  la commande par la Société elle-même.
RETOUR - Le type de livraison est départ usine Bucchi, sauf
accord contraire. 
COMMANDE MINIMUM - Le montant minimum est défini 
dans les conditions générales qui règlent les relations avec les 
clients et est transmis par le service des ventes de la Société.
COMMANDES - L’obligation de la Société sera parfaite 
après l'acceptation spécifique de chanque commande 
spécifique. Les commandes sont irrévocables et resteront 
fermes pendant 30 jours. Des livraisons partielles peuvent 
être effectuées. En outre, pour éviter tout malentendu dés-
agréable, pour l'identification des produits est conseillé de 
se référer à la nomenclature et aux codes figurant sur notre 
liste des prix, y compris les instructions relatives.
Nous n’acceptons pas de retour, sauf avec autorisation 
préalable par écrit, et en tout cas avec expédition prépayée.

ESEMPIO DI COMPILAZIONE ORDINE DI ACQUISTO

codice prodotto Ø
 q.tà conforme alle
confezioni e imballi

prezzo in
Euro

0900235 20  10 - 240

0900235.322020 10 - 240

EXAMPLE OF BUYING ORDER

product code Ø
 quantity according to 
the standard package

price in
Euro

0900235 20  10 - 240

0900235.322020 10 - 240

EXEMPLE DE COMPILATION COMMANDE D’ACHAT

code produit Ø
 q.té conforme aux

paquets ou emballage
prixe en

Euro

0900235 20  10 - 240

0900235.322020 10 - 240

TERMINI DI CONSEGNA - I termini di consegna non sono 
impegnativi, ed hanno natura indicativa. Eventuali ritardi non 
danno diritto ad annullare o ridurre gli ordini del Cliente e 
non potranno essere motivi di risarcimento danni.
TRASPORTO - Nei casi in cui il mezzo di spedizione non sia 
esplicitamente indicato dal Cliente, la spedizione verrà effet-
tuata nel modo ritenuto più idoneo dall’Azienda. La merce 
viaggia a rischio e pericolo del Cliente, anche se spedita in 
“porto franco”. Ogni responsabilità dell’Azienda cessa con 
la consegna al vettore. L’eventuale copertura assicurativa 
viene effettuata solo su  specifica richiesta e a spese del 
Cliente. L'Azienda non si assume responsabilità per la man-
cata o ritardata consegna, per ammanchi e/o avarie dovute 
al trasporto, di ciò, essendo responsabili i vettori, il destina-
tario deve fare le riserve prima del ritiro della merce.
PAGAMENTO - Le condizioni sono quelle indicate nell’ordi-
ne e sono impegnative per il Cliente anche nel caso di ritardo 
nell’arrivo della merce, o di avarie o perdite parziali o totali 
verificatesi durante il trasporto nonché nei casi in cui la mer-
ce a disposizione del Cliente presso l’Azienda non venga 
ritirata dal Cliente stesso.Tutte le fatture devono essere re-
golate alla scadenza.Qualora il Cliente non provvedesse al 
pagamento delle somme fatturate, rimarranno a suo carico 
senza necessità di formale costituzione di mora, gli interes-
si moratori nella misura del tasso ufficiale di sconto, in atto 
alla data convenuta per il pagamento, maggiorato di 4 punti 
con decorrenza dalla scadenza delle fatture, nonché tutte le 
spese che fossero conseguenza diretta della inadempienza. 
Restano in ogni caso salvi i danni subiti dall’Azienda per tali 
ritardi. Nell’ipotesi d’insolvenza anche parziale da parte del 
Cliente, l’Azienda ai sensi e per gli effetti di cui agli Art. 1453 
e 1456 C.C. ha la facoltà di sospendere immediatamente 
la fornitura e di ritenere risolti di diritto il presente ordine ed 
anche eventuali altri ordini in corso con il medesimo Cliente.
RISERVA DI PROPRIETA’ - I prodotti forniti al Cliente, re-
steranno di proprietà dell'Azienda fino al totale pagamento di essi.
RECLAMI - Eventuali reclami riguardanti la quantità, il tipo di 
prodotto fornito e la specie devono essere fatti all’Azienda,
esclusivamente tramite comunicazione scritta entro i termini
di legge dall’arrivo della merce. Eventuali reclami sulla qua-
lità, devono essere fatti all’Azienda entro i termini di leggi dalla 
scoperta dei vizi o difetti contestati. Nessun reclamo riguar-
dante i contestati vizi o difetti del materiale potrà essere fatto 
valere, senza alcuna eccezione, se non avrà avuto luogo il 
regolare integrale pagamento del materiale al quale il recla-
mo si riferisce. Non potranno essere presi in considerazioni 
reclami riguardanti la qualità del materiale venduto a condi-
zioni speciali. Eventuali reclami o contestazioni riguardanti 
una parte della merce non esonerano il Cliente dall’obbligo 
di ritirare la restante quantità entro i limiti dell’ordine. 
CONTROVERSIE - Per controversie o contestazioni, resta
convenuto competente in via esclusiva il Foro di Ravenna 
anche in caso di spedizioni affrancate. Al presente contratto 
si applica la legge italiana. 
L'Azienda si riserva il diritto di modificare o sostituire il 
presente listino in qualsiasi momento e senza preavviso.  
I dati e le caratteristiche dei prodotti qui riportati si devono 
intendere a titolo indicativo.
La Bucchi s.r.l. si riserva il diritto di apportare nei propri 
prodotti tutte le modifiche che riterrà opportune per logiche 
tecniche e commerciali.

IL PRESENTE LISITINO È VALIDO DAL 01/01/2024 THE PRESENT PRICE LIST IS IN FORCE AS 
FROM  01/01/2024

CETTE LISTE DES  PRIX EST VALABLE À PARTIR 
DE 01/01/2024

TERMS OF DELIVERY - The terms of delivery are not legal-
ly binding and purely indicative. Any delays in delivery do not 
entitle the Client to cancel or reduce orders and will never 
provide grounds for indemnification of damages derived.
TRANSPORT - Whenever the carrier is not expressly spe-
cified by the Client, shipping will be performed in the man-
ner deemed most appropriate by the Company. The goods 
travel at the risk of the Client, even when shipped carriage 
free. All Company liability ceases when the goods are deli-
vered to the carrier. Insurance coverage will be stipulated 
only upon specific request and at the Client’s expense. The 
Company declines all liability for unperformed or delayed 
deliveries and any other inconvenience and/or damages 
derived during shipping for which the carrier is exclusively 
responsible and therefore the receiver must advance any 
claims in regard to this latter prior to accepting the goods. 
PAYMENT - The terms of payment are listed in the order 
and legally-binding for the Client even when the goods arrive 
with delay, damages, or partial or total loss during shipping, 
and even when the goods placed at the disposal of the 
Client at the Company’s premises are not duly collected by 
the Client. All invoices must be paid when due. Whenever 
the Client fails to pay the sums due, interest in arrears will 
be automatically calculated from the date of invoice payment 
due at the official banck rate of discount increased by four 
percentage points without the obligation of the Company to 
declare the same with the right to reimbursement for the 
expenses directly derived for such breach of contract, while
the Company also retains the right to advance claims for 
further damage in regard. In the event of even only partial 
insolvency by the Client, the Company has the right to im-
mediately suspend the supply in question and consider the 
order and any others in progress with the same Client duly 
annulled as per the sense and effect of Art. 1453 and 1456 
in the Civil Code.
PROPERTY RIGHTS - The products supplied to the Client 
remain the exclusive property of the Company until duly paid 
for in full.
CLAIMS - Any and all claims regarding the quantity, type of 
kind of product supplied must be advanced to the Company 
in written form only within according to the law of the arrival 
of the goods. Any and all claims regarding the quality of the 
product supplied must be advanced to the Company within 
according to the law of the discovery of such defect and in 
any case within 1 year of the date of delivery. Absolutely 
no claims regarding defective goods or materials without 
exception can be advanced without firts paying the price for 
such goods in full. No claims regarding the quality of mate-
rials sold under special conditions will be accepted. 
Claims or disputes regarding a part of the goods delivered 
will not release the Client from the obligation to collect the 
remaining quantities within the times specified in the order.
CONTROVERSY - For any disputes or controversies, the
exclusively competent authority will be the Court of Raven-
na, even in cases of free shipments. This contract is subject 
to the Italian law.
The Company reserves the right to modify or replace 
this price-list in any moment whatsoever without notice.
The data and features of the products described herein are 
purely indicative.
Bucchi s.r.l. reservs the right to make any modifications to 
its products deemed necessary by technical and commercial
requirements.

TERMES DE LIVRAISON - Les termes de livraison ne sont
qu’indicatifs et ne sont pas contraignants. Des délais évent-
uels n’autorisent pas à annuler ou réduire les commandes 
du Client et ne peuvent pas être un motif pour la demande 
de dommages-intérêts.
TRANSPORT - Dans les cas où le moyen de livraison ne 
soit pas explicitement spécifié par le Client, l'envoi sera ef-
fectué de la manière jugée la plus appropriée par la Société. 
Les marchandises voyagent aux risques et périls du Client, 
même si envoyées “port franc”. Toute responsabilité de la 
Société cesse avec la livraison au transporteur. Toute cou-
verture d’assurance éventuelle doit être faite seulement sur 
demande spécifique et aux frais du Client. La Société n’as-
sume aucune responsabilité relative à l’échec ou au retard 
de livraison, manque et/ou dommages dus au transport, ce
qui est responsabilité des trasnporteurs; le bénéficiaire doit 
faire des réservations avant le retrait de la marchandise.
PAIEMENT - Les conditions sont énoncées dans le com-
mande et sont contraignantes pour le Client, même en cas 
de livraison tardive de la marchandise, dommage ou perte 
partielle ou totale pendant le transport, et dans les cas où 
la marchandise à la disposition du Client ne soit pas retirée 
par le Client. Toutes les factures doivent être payées à 
l’échéance. Si le Client ne paie pas les montants facturés, 
les intérêts moratoires demeurent à sa charge, sans la 
nécessité de création officielle de retard de paiement, dans 
la mesure du taux officiel d’escompte, en vigueur à la date 
convenue pour le paiement, augmenté de 4 points avec effet 
à partir de la date d’échéance des factures, et aussi toutes 
les dépenses qui ont été le résultat direct de la violation. 
En tout cas, les dommages subis par la Société pour ces 
retards restent exclus. En cas d’insolvabilité, même partiel-
le, par le Client, selon l’Article 1453 et 1456 du Code Civil 
Italien, la Société a le droit de suspendre immédiatement la 
fourniture et de considérer annulée la commande ainsi que 
toutes autres commandes en cours avec le même Client.
RESERVE DE PROPRIÉTÉ - Les produits fournis au Client 
restent la propriété de la Société jusqu’à leur paiement intégral.
RÉCLAMATION - Toute réclamation concernant la quantité,
le type de produit fourni et le type doit être faite à la Société,
seulement par un avis écrit dans les termes légaux à partir 
de l’arrivée de la marchandise. Toute réclamation concer-
nant la qualité doit être faite à la Société dans les termes 
de la loi à partir de la découverte des vices ou des défauts 
allégués. Aucune réclamation concernant les vices ou les 
défauts du matériau peut être invoquée, sans exception, 
si le paiement régulier de la totalité du matériau, auquel la 
réclamation se réfère, n’a pas eu lieu. Toute réclamation sur 
la qualité du matériel vendu à des conditions spéciales ne 
pourra pas être prise en considération. Toute réclamation 
ou contestation concernant une partie des marchandises ne 
dispense pas le Client de l’obligation de retirer la quantité 
restante dans les limites de la commande.
LITIGES - Pour les litiges ou les réclamations, la Cour de 
Ravenne reste le forum compétent, même dans le cas 
d’expéditions gratuites. Ce contrat est régi par la loi italienne.
La Sociétè réserve le droit de modifier ou de remplacer 
cette liste des prix à tout moment et sans préavis.
Les données et les caractéristiques des produits ci mention-
nés sont entendus à titre indicatif.
Bucchi s.r.l. réserve le droit d’apporter à ses produits toutes 
les modifications qu'estimera nécessaires pour des logiques 
techniques et commerciaux.
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